D XL e =2y v Bfd- RO SEHEE OER
— T v RIERED S - T —

EE S S

1. Busic

EHRPEELRBOLDIHNRNTHBEELDNTALY,, FRICHENTE, S5LHEGE
W DOHEEREEBORETHBINCTERLZV, LA LEIS, BAFICED L S5 HES
EDEHINWRAE-FTHRUILHROIUMENTH 2LV F— 7 DIEV,

FR (2004) 3. 19RICIIBEIA Y v b § 3 ) XLICRETIEEEZTH I &M, LEOES
KEMTHELEBAL TV,

ZIT, DN XL K BFHRSFEAE—EPBIC O 0ER2EEDY —F7 4 v T ORETH
Hiz, BB, 7 #1160 Y XL%ERT S -»ic TBOSS Dr.Rhythm DR-¥ ) —X « ) X &
v v] BERALK,

ZITR VXL= Y yBERT R ) I LCEHLETHEBOTHHEE 2TV, VXLKHEST
BT LN, BEROERLTET AP NS EERLEV, ZORMT, KEHED Y
X LEEEENBRTAEOHLEE, ELWVWY XAZERT S E0EE >V THli~E
W,

Fl, TUvRAPRY XL EZHHEECERE L CERICEHTES [V Xs v v v] E20WTH
MLy —EOF vHEAIV IO - W LENOHEEEEDBIET, FOLIBRIPRFTE S
MOV Thmniz b,

ol
E&l;l
XU
e
h

2. HHROHEEN

NE (2002) 3. HEEBHOU,LT, FROSFEEEOMOBHALIC A, FEHRE L
5 LAEALTVS,

HFECERESIELEVIFEHE LICREEORERRDILLEV, L ->THBRE TR,
L& L7EH55, Brown (1993) H161#§d 2 peer pressure ®Affective Filter?s & OFERIC X » T
EFRAREBETHHOMEVDREARE TCERLTVAIENE L, I-5RY —-F 4 Y7
BUZEOKESE, FHEOFH BELLHIL TV 3, HECLEBHORFTCAGE GHE, &
REBHHLAFHTEEY, BEOBVWRELBLW TR, Bi/h&< B3 Tho, Thid
—EREOHE, BHEIKHN D,

FEHROEVEERAREBRNITREBHCERICIOMLS &45, LerLuhs, ¥FH
BAMEL . RELEFERLR AR, THROAVE2HETHAL T, Triclofizd
AT EIREL L,

ZIT, HENFC—BREDLOILBEETH > THAV OfhoEFELETICE T ERHE 21T
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ABHERRBVPLEEZ I, TORR, EHEOTHHEBIcH T 2B EED. DRI ERZEY
F-—trd2LEbNB ) Xowy v Z2EALE, £ LT—EMMIcOL Y EBEOBRETHERL.
HEDOFEORT B L 1,

3. VXA= YV DIEH

NZXL=zyvER3, —ED) XLEEKT 2BETH S, bLbLRIEXHADOT VI VBT
BV, FIo—KOEBHEEIEMNOTFIVINFSLATHEE VRS, V) XLFLE= DD
I6E—+ETHO, FEETREHOZRBITEROMABLENLSNLE ) XadM Ty bEH
TW3, ZLTFv&, 20 1 oliclaFEAIY v b T 58%, 005250 THEIT S &
MBTEB, Chicky, —EDY XLE2 VRLKFEL THI I ENTES, ZL, RAE—H—
BREIABES LTV RWED, Y=V IFETE-F TAVCDIVERPRE - - EICERELT
HEHITHVEND B, 414 XIBEICK > TEDVREUE LD, BLZM20cem, #25em. & & 5 enfi
BE, ERII300gRETHE 1.0, JBICHZLRLAU I LMAETH S, BFIRObORE
BHRETH 505, BAMBEIE, L0DF—ED) Xy —vERTOTHNE, £9 0 &ED
TRY—+TEB, UTiciB#Lz0id, REWZ ) Xa< vy (£ BOSSEDr. Rhythm
DIGITAL DR-220, # : BOSS#/DR-550 MKIl) T& 5,

BOSS Dr. Rhythm DIGITAL DR-220 BOSS DR-550 MK I

Fle. AV VFMY T ) v IBEE (BBRGY X0 7 v RENFIORPTELSELbDE
TELTHELHD) bABIN TV A0, BENBICIHEL TRBAVWERANTE S, SHENFS
Lty P—RITMATN=—H v vV a VERLEDETENL D, FHCY XLOHF[ITT 7 £ v
PEDOFHWEBAICRIFAICADETRETEIILbTEXS, HHTAITEROMASGDERA
KIcH 2BE XX NVTRRSNS D, BENBRIBEICHET 5 LM TE S,



VXL - ROV RESLARALERHEORR — BNF UFUNCEREHC-T - (FEREKR)
4. EEFBUIBYB) XLAOHEH
4. 1 XKEREOY XLDHR

BAZEOXELHBEL T, HEOXHSFEEITN L E XIKIE, b — yOBEEMSLY, BEORTIC
BOWTb, BEALWVWHIET, BEOE (7)) OBFKR L AVBENINS,

In the sentence “I am glad to see you”, there are normally two stresses: on
glad and see. Since these are words of only one syllable, they have no word-
stress, (Prator and Robinett 1985 : 28)

Ft, BAIPXERGEXICHARLMIEEDO ) XL TE D, CNOEZERICHFIKDTH720IC
E REGFESBETH S, LOLENSS, SRMCET2F0RT DI, BiEreELv-
IS AE S F B TEBNA N ENBZbDONMBETHEEEL SN S,

TR (1992) 1. BARAMETHESBUBVERIZ, ) XA4BELCHETETOAENIE
THBEEBLTVWE, ¥ F=—Kk%¥ (University of Sydney) O K¥PETHEADKIEHM
AMRELTITOWAEEDRAE—F Y XL0WFICLhiE, BEEHA 5B EICETECRE
EEAEINODARE > TRAOMESIRY XLTHD, 2OHRBOYIcE, X<EZLLHN
THESHEEMBRARTHE I EBBF LN TV 5,

4. 2 BWBOEINDHE

Prator and Robinett(1985 : 31) &, EIF O L Hic, BEBBEHI N LB LBEMEI AL
EAFIBLTWAE, UL LEBETIR. BEOFIR» S I 0L D KBB4 25MICid 5 x<
fith g, LIESC LTEREBRLTLSANT 5, S XOMIPESIC L THHAIKSEET
LEBCEEDIC, THOFFEAERLI UM T, £RECHEBOBELNIELZ S TRVWEERD
DEBIEOGRUITHEEEZBIDTH B,

Content words, usually stressed, include

1. Nouns

2. Verbs (with the few exceptions listed under function words)
3. Adjectives

4, Adverbs

5. Demonstratives: this, that, these, those

6. Interrogatives: who, when, why, etc.

Function words, usually unstressed, include

1. Articles: a, an, the

2. Prepositions: to, of, in, etc.
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3. Personal pronouns: I, me, he, him, it, etc.
4. Possessive adjectives: my, his, your, etc:
5. Relative pronouns: who, that, which, etc.

6. Common conjunctions: and, but, that, as, if, etc.

5. ¥BBHOFRICYTFEELHEA
5. 1 HBEOTHE

Prator and Robinett(1990) M 2 LUT ORI 2B Z I LT, EFIKBEAEOEH Y X4
EHEEE,

(@) Great progress is made daily.
(b} The boy is interested in enlarging his vocabulary.

Eito@EboXEEFICHFEEE L, QOXDIEIBOOX LD bFEAKD 5 DI H
3B, Li))bmi))b\ native speakericHiE H 3 &, @bbbHAKRDLIEMIBIBIIRILTH 3,

The more unstressed syllables there are between accents, the more rapidly (and
indistinctly) they are pronounced. (This is true to a large extent even of prose.)
(Prator and Robinett 1985 : 30)

LI Lo, HECRBEL TR, UTOREXEQEWADODBEXEFRU ESORELZIT
Wa,

() BIEES
d BRLIITZVET

RSN TV AEERC+V)OHEIRE LIRS0, HEABEHBELTAH L TR F
HEFZE2RTEVODIRBEFNLEIRAROIDICEMEIILEEVSIELI NS L, #L T,
()& (dDFTAHEH 5ES DRARIIIEE TR DLV,

FEETHBRBSELNAMABOHIMLEB L THNIE., HARDLZOR I ZERBIZEILTH 5,
RETE. COOFBELHEBOBVART &M, RELBENS, THLEHRL Y XATHET
BT EEBRTILDICEETH %,

5. 2 XHERWAORE
YEFEHI, REREOFEBRELTRLIEDTERVLDTH S, SRTEETIHEOK



YXL 2y vl RRABERHEOER - BH57 /FIEEREZHSH>T — (PFHREKR)

¥ ANERBIUOXERACBYPENZE WA 5, 2 LT, BYENXEBEDXAF 5T E
i, BERESENTEHLAH->TVBEDOTREWVWEAI D, COEERAIHIC, UUTHY
fr@~C)DEXE, VXA Y yBERT B3 —ED Y XLILEGHLE THEFEICTHEL 1,

(@) I'm afraid my son is ill.
(b) I wanted to meet her again.
(¢). You'd best be as quick as you can.

FE@~ChicBWT, FIREFENI TV X LALEDETHDBVWEHMTZ S b0MH -1,
2hidc)Th s, BHOVEHE LT, £FEOHONETEOEZSEEL O 20N H 3
EEZONB, NEHRADOK, HiiKd E v ic bREFHE “as~as” ORBEBWAL 1-fovic,
Tk, FEEPBICINAEELE () ThALHWL. FRLTEB LA EAOEIS D
DCTH5b, TLTS EFBICY X LLELETERET S L EICE, asONBIREBEEEBE WV THRG
BEicd b, 77y P ZEETE, asBFFEF LR ERFICE > TRIEBEBMIZLVESI N
HLEhs,

ZOEHI, M- THBOMBELELSHAHEFELLET DI Xov vy v ARV THE
HICERnEE 2 &8k, OBR, HELF - s LTl~NB I L3 TER VY, EiEDCDX
ZBAEEOBRHIC BT H>HFHEE S E T, BLZ 6MEHOFRETIRIILAEOEFEIS TR
WMADNBTHU I EMTELIL LA o1, BEEFEVWAR, 1 E0BETI2EBVEL THY
EEBLDL, 1EORETC2ETEE S Y., FALREIOFET2EEVSEAICBEERXT
MRS RO N, EERMEVEICBDN S,

REBEOERN, FHROBOPSICHEELEZI A r -t bd b, RICBIFE0IE, K
EFRELIREERETTOHITH 5,

(@) If I were in your shoes, I wouldn't say such a stupid thing.
(b) If I'd had an umbrella, I wouldn't have got wet.

HHICE > TEEBSRER XD 12& LT, COREESB T ONE, BETRIXOEEEZHE
BTXThH, BRICRKIE, BHETIEACHRAL-ZRXTERV I ENEV, THOURHE T
HHbrrbod, REEDRMUTHE2HADES T, [MICEBEEEEENEL A SN 5B,

a5, REEBEDEE TR, EEMSIf+EE+ MAEXEOBE], KEHHEEE+would
(could / might) + B3 (B &V IMRTHBC Emd, TNOERRT 200 L > B

LMot (Fh@RETE) it s,

LT, fOBA, BAED (L) LWHFEEEshTWI LEDbN B, BH (2004
i, RE—F V7 EMETIE, F—EE,LOOEBSECDPLTILILEEAL TV S,
2%, LD SEE AN ETG. T RRFSEIE. (47— LI EAIC, HEE
DELEED [Ty —| LRILL D CFHUCEESERIRICE V.

CDEIBEE--BBOBXHb, YXa<vyAERAL. ELLEHR LS ICigET ST
EMTED, FIRLAZL DI, BBEVBLNAMAEBEERL. VXL CEDLETHRIELFRUC
ET, fICBBEE VLI BARERERFRZLELH B,
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(@ If I were in your shoes, I wouldn't say such a stupid thing.
o o L o

b If 1Id had an  umbrella, I wouldn't have got wet.
[ o o e

RiT. AR F. BT B X ICEEROARLE TV BB OFIAEIF L,

a) It seems that he is sick.

It seemed that he was sick.

<

It seems that he was sick.

=

It seems that he has been sick.
e} It seemed that he had been sick.

e e
¢

BHo—HEWIDF, BEZBCRIRLVWESTHY, BRTEIXEHEBO NN 54 DO E
OTbH 3, #LTHEFERBRHO—RLIEE T I DICEHTIELENE, LT, Hid
thatBEiOBH] 2383 L THR 5, 207, AR ERLO@~E)OEXEHFRE € 5 & HRLA
BOMNEBEMLSTNTLE ). LI, BRAOKHIETREL SN TR A - XITEDE VT — AN
£,

L LSS, BETEBLTATOP>1IETHEH, J)XLATYVILE-T—EDT ¥
EERL, BEHEZEZAAL 759 Vah— FETRLEADSS, YR ACADETERIESH
BiETsHIET, BRRY X2 2R RS oRHOMESBRTE %,

@&EDXELNTAHEZE, WINOBEREPENPNIMERLUTOLEEOTH %,

It seems that he 18 sick.
o L o

It seemed that he had been sick.
o o o

BHIBESTLLTH, EXEBTEARDBRAE—F (YJX) BEILTHS, O EEE
RLE LT, 2TRFAOREHET LS5, PROVRHIRS ELHEDRVI EHBBVM, £
RBYZXL Y YyBERT VX LAEELETHRG D LT A0, BRICE. WTHhOXSEANR
BBOMNBTHRUIENTEELICN S, &5ic, HEAER (HRIBEROLHI KL THIZR
Kt otckHEN) BEE7 Ty vah—FELTHEL, SEIFHEHHORIERR LKL
5 ) XY, £, 5L ohicRROBHZHE L. Eido@~E@)oXDthh o@d)id b
DEBATEHEE 2T 5, LOXHINERE L~ IERECTDICHY ANTHEEIES L,
BRI Y XATOEHEH & FEFICR b —XICESESH LI EMTHETH 5,



YXL 2 V- LRARNBERMEORE — #07 /F1I6EREH T — (PIHK)
6. RETOER
6. 1 AUESHMH

VX aw vy O—REGBUEREE L TR, BELXFUHEETH 5, & 5ic, EBH, 8.
fi. X, £EFEXEV-HLEAR, VX ARADLETHOBHEHEPL TV, DTiczof%2K
TiRll, B, [0O) 1558 (EB0LVHD), (@) HHE (BBoOoE,LNELOD), (O]
BhiE (PREEOBBEE,LNDE D) MKMEL TETLTVWEb0LT5, £/, () |
EEBSYVE-+TB54 3 v IERT,

(1) BEOEHSE
sentl men tal% (senti men tal)% culecu la tioné (culcu la tion)
OO0 @000 @000 e 000 eO0
(@ & ' ‘ ‘
take it for granted é(take it for granted)
© O € 0O O e O
(3) A)aENEE
get it Over (get it Over) _take them away (take them away)
© Ce ODOOe® O 06 0O e0 0o O e O
4 X ‘
Because of the delay they remained at the Aairport.

© O e O © O o O

tiEofoficb, [FRENE/EF] OEHZE (become - became - become’s &) %, Y
Xy vholnd s v RSB THREIEGTES, COEA, BE Gk —8xk—
BENFREGT THRU L AIATO Y X L0550, 7V RIS BHHENTE, YXodbtey
FPTERTAIEIICLY, TEICIVBABEUS X -iF &5,

EOREFHEEDIHE LT, UTRB LI BMEXEFEHT 2, 2ARTEL-TEN
THAFHEBD/ N~ &) ZLA GO TCHREHTEEE2T 5, TO%. X+ v POEXERETLX
B ET, UXLIADLETHRICRETZ M ESLERLZILOTE S, TOHER, B0
KXOFESERTE, ) XL%2RT LOEEERT 2MBIE L5, BB, THROE (A i<
EMRBANBID, —EOY RLARLXEETHE T EMNTE B,

XFEEX (B

: Good to see you !

: Nice to see you !

: How have you been?

: I'm good, thanks. How about you?

: I'm all right. Where are you going?

W m

: Just over there.



Language & Literature (Japan) %165

A: So I am.
B: Let's go together.

A: That sounds great.

i’ﬁﬁ)‘(@iﬂé\ N— b ALBOXEE (dialogue) 3. S50 UHKEEL, MBOBE,LNBAE
HEBELTVWEHDEEBRT S, —FD) X LE&DLETF v RILKBFRETF T 5010, £H
k@@#&éu&ﬁ%bmmoL#L\—EwUxAhnbﬁT%ﬁkatkb\ﬁﬁi@%
BEZICRENBIEBLBHRABIA I VI TIHRETED LIRS, T, WHEXOHlIcH
B: I'm good, thanks.®good#*fine®greatlic BXMA THE S BB L TE S,

6. 2 FUEBIUEELIZDOLT

DX a2y v BECP-KD LTy o, BHTHEVWOGDE THHAEIKRETE S, %
D, FEEOBERGH ALY L EEREVSBELNL DL, Kb TF v RBHEHW - DT
z&‘)éé:FaEJLUL’CLi Yo —H DEVHEVWELYILALEYDERTLE D, T, HEOETHHE
BETHOBEEE, BRPE, NEXERUHEBTE2TL55L TR, Rlin s v RIZRT 3,

ﬁﬁ(mm)m et 7 v RU6EROMBAIRIE L. 14116 T2 Y X &1k, ARDIE
FNRPEWOM _ LICEAMA S B LEFL TV 5, flé LT, BADRMENZBR (HEL
., BELAATPREIRE E) B, 7 v RSB, 2% 0 F v RIUBDHEFILH/cBY XLT
FTohTOBEIEE2BTFTVWS,

COIEEZYT, BEABVERLFEC L V) O ERABICER 7 v R116%2FERAL T
Wb, SEXENY XL TERFICETRIETHETEOEASVARIE L cb I TRV, KA
OBICFEVWTY - T 3HEOFHHET BV TR, 7y RIBHKETESTETETELH &
WWY XATH B, HELXAEEGFEE T 256, 7 v RUTRAERFICE > THIERE OGN S,
Z0EEIRB, FYRINCOVDRE - FERET b, BB, MESHEEE LibITRIEL

B, WRE2F~ 20 ) 2= SHETRALTONE A - Fid, EXOBBHBEINS 2
SOBEOHBEXEBLEF v RINDY & LE—HKT 3, 2D, 7 v RI00FHE TXHHED 5
EONBEELERBEILETV A=V IONEBRETIEITEDUNEEEL S,

7. &8

HAADIE+HEIZ, &< “Broken English” ¢Ebh, HARKREFEDO Y X4k 5 3EE
WEEDLNDE, L L, VXAV v E#->TERNIC) XAZENICTDAAL, ETNVERS
FYRERTAIET, HRGINBEHBO I A 3 v /2B HETE S, T LIET,
BRICY) XLy v AR IEHTACLRFERTHSLEEZ B,

D Za%kEBREDICE, FHFPA Lo/ —LTHE-TOTARETES, KL, T2TH
ALk Rawrvid, bedEO 973 2a—Yy 7DEIITEENLID ) I LRI PTL,
BEOBHANBABICA 7 VESZBIENTES, HAEBREV, BEFEFO VXA



YZXL 22 E-RARNBEZHEORE - BHF /FUEEBEH>T — (PEAKR)

WVIEEEAERL, Z0Y XAIKKE->TEHT 5 & H, speaking & listening® A2 &K T 5
HICBHTERTHD BN b,

CDY XA Y v AFEALBHDTRLLCER, 5 THE O ERICHBN CREL > 1A
bbb, LAi& D bRKEBBECI—5R) —F 4 VY IREBEMTE3L5L1UE -7 ETHB, VX
LAEIE B THB TR L EIE. VR Av Yy v EEBIELTH, BAHMELERBE A HEN
DX LREADETHEVRELEE LTV AEFOLRLRANITBLICL 1, T o, &iER
L, FRICEETAALT (Assistant Language Teacher) &, A 7L —X% 1) XA
ShETHRUETE LT, Ehdrdh7 L —XE2HV0HIZ-h3E LTERFTCYIX L
ERW o0 E Vo EOBBEHEICOHEELS e COY XLFHEENZX-HIFEHE-T, 5% T
HEEICTHBNTH 710, DL THIEEBLZEFETILENDOABIK2UN>TVWEDTHNIE, ¥
BOYREBT D55 bDEHLELTVWAE, SHBISK, VXL7 Y v AFERALILEROFEEE
T, EENEELCREATEBTELE-hURREEL TRV, ok, FEEH Y X
A2V EERLABASEFITRHRVWEAE TR, BBICEEENHZLEI POV THHARE
LEWwEEZTWE,

BEW

NE X (2002) TEAR0yoFET 1) E>1 PHPHIER 105

Eah IE#E (2004) TEREFE - oL HHE HAPER] #HHdrv9-Fvarn

B #%5L (2004) TAEBFBCKINITAA. LBVWA BILEZFTERROBR) &K
#5475~

RE BIE (1992) THESFERIIE chd [EEREI 0Vl 7y

Brown, H. Douglas H., (1993) Principles of language learning and teaching. Englewood
Cliffs NJ: Prentice Hall

Prator, C. H & Robinett, B. W. (1985 Manual of American English Pronunciation,
Holt, Rinehart & Winston. Book and audio cassettes.

(BB, TOHXIT20065E 5 AICEILARETITONAEAEERE » 7 « TELSPHZHHFFAAS
TOOBHRFICMELLODTDH B)



